
   FR 
 

 

MANUEL UTILISATEUR 
 

 

 

 

 
Modèle : iRest A550 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

contact@bodygravity.fr 

 

 

mailto:contact@bodygravity.fr


   FR 
 

 

Merci d'avoir choisi le fauteuil de massage IREST A550.  

 

Ce manuel d'utilisation vous fournira toutes les informations nécessaires pour une utilisation optimale 

et sécurisée de votre fauteuil de massage. Portez une attention particulière aux avertissements de 

sécurité importants et conservez ce manuel pour une utilisation future. 
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Sécurité et entretien 
 

Avertissements 
 

Veuillez utiliser le fauteuil conformément aux instructions fournies. Toute utilisation autre que celle 

spécifiée dans le manuel est strictement interdite et peut présenter des risques. Il est impératif 

d'empêcher les enfants d'accéder aux pièces mobiles du fauteuil et éloigner les animaux domestique 

afin d'éviter tout danger potentiel. 

 

Restrictions d’utilisation 

L'utilisation d'un fauteuil de massage, bien que bénéfique pour la relaxation et le soulagement 

musculaire, comporte certaines restrictions afin de garantir la sécurité et le bien-être des utilisateurs. 

Une consultation médicale ou un avis d’un professionnel de la santé est impératif pour les principales 

restrictions ci-dessous. 

Conditions Médicales Préexistantes : 

• Personnes ayant subi récemment une intervention chirurgicale, une radiothérapie. 
• Ostéoporose : Le massage peut exercer une pression sur les os fragiles, augmentant le risque 

de fractures. 
• Tumeurs malignes 
• Lymphœdèmes : Ceux qui ont des antécédents de lymphœdème doivent éviter la pression 

exercée par le massage. 
• Personnes souffrant de maladies cardiaques ou portant des dispositifs médicaux électroniques. 

 

Conditions Physiques : 

• Femmes enceintes : sauf si cela est recommandé par un professionnel de santé. 
• Enfants : Les enfants de moins de 14 ans ne doivent pas utiliser le fauteuil sans surveillance 

appropriée. 
• Personnes Physiquement, Mentalement ou Sensoriellement Limitées : Ces individus doivent 

être supervisés lors de l'utilisation du fauteuil pour éviter tout accident. 

 

Conditions Temporaires de Santé : 

• Fièvre : Les personnes ayant de la fièvre devraient éviter le massage, car il peut aggraver leur 
état. 

• Corps Mouillé : Évitez d'utiliser le fauteuil si le corps est mouillé pour prévenir les risques de 
choc électrique. 

• Insensibilité à la Chaleur : Les personnes insensibles à la chaleur peuvent se brûler sans s'en 
rendre compte. 

 

Précautions Générales : 

• État d'Ébriété ou Malaise : Ne pas utiliser le fauteuil pour éviter les risques d'accidents. 
• Post-Prandial : Attendre au moins une heure après avoir mangé avant d'utiliser le fauteuil pour 

éviter les inconforts digestifs. 
• Ne jamais déposer d'objets inflammables ou explosifs dans ou à proximité du fauteuil. 
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Environnement d’utilisation 
 

• Températures Extrêmes : Évitez d'utiliser le fauteuil dans des pièces à haute température ou 
excessivement humides, comme les salles de bains. 

• Environnements Poussiéreux : Les endroits excessivement poussiéreux peuvent endommager 
le mécanisme du fauteuil. 

• Ventilation : Assurez-vous que la pièce d'utilisation est suffisamment ventilée pour un confort 
optimal. 

• N’utilisez pas ce fauteuil à l’extérieur. 

 

Sécurité électrique 
 

• Vérifiez que la tension d'alimentation correspond aux spécifications de l'appareil. 

• Ne débranchez pas la ligne électrique avec les mains mouillées. 

• Ne manipulez pas les fils électriques ni ne modifiez les circuits. 

• N'utilisez pas de lingettes humides sur les parties électriques. 

• Évitez toute infiltration d'eau dans l'appareil pour prévenir les chocs électriques et les 
dommages. 

• Éloignez-vous de l'appareil en cas de panne de courant pour éviter tout accident en cas de 
retour soudain du courant. 

• Lors de la connexion du fauteuil à une source électrique, assurez-vous qu'il est correctement 
mis à la terre pour garantir une utilisation sûre. 

• Assurez-vous que la prise à laquelle vous connectez l'appareil n'est pas desserrée. 

• En cas de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'appareil et contactez le service après-
vente. 

• En cas de dommage à la ligne d'alimentation, remplacez-la rapidement avec l'aide d'un 
professionnel qualifié. 

 

Entretien 

 
• Ce produit doit être entretenu uniquement par le service après-vente. Aucun utilisateur ne doit 

le démonter ou l'entretenir sans autorisation. 
• N'oubliez pas d'éteindre l'interrupteur principal après utilisation. 
• N'utilisez pas ce produit si la prise de courant se desserre. 
• Si ce produit reste inutilisé pendant une longue période, il est nécessaire d'enrouler le cordon 

d'alimentation de ce fauteuil et de le stocker dans un environnement sec et sans poussière. 
• Veuillez nettoyer ce produit avec un chiffon sec. N'utilisez jamais de diluant, de benzène ou de 

l'alcool. 
• Les composants mécaniques de ce produit sont spécialement conçus et fabriqués, aucun 
• Entretien particulier n'est donc nécessaire. 

 
 
 
 
 
 



   FR 
 

 

Noms et fonctions des pièces 
  

1. Coussin de tête 
2. Télécommande 
3. Touches de raccourci de 

l’accoudoir 
4. Unité de massage des jambes 
5. Coussin arrière 
6. Pression d’air des épaules 
7. Mécanisme épaules et plastron 

amovible. 
8. Pression d’air des bras 
9. Accoudoir 
10. Panneau latéral 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1. Massage airbag des épaules 

Support de commande tactile.  

2. Support de smartphone. Port de 
chargement USB. 

3. Pression d’air des épaules et 
des mains. Mecanismes de 
massage des bras. 

4. Piètement télescopique réglage 
électrique.  

5. Massage airbag, à rouleaux 
pieds.  

6. Haut-parleur. Mecanismes de 
massage des bras. Tête et cou 
jusqu’au fesses. 

7. Épaules, dos, taille, abdomen. 
8. Fonction de chauffage plastron. 
9. Jambes, Massage par pression 

d’air. Fonction pétrissage des 
mollets. Réglage des jambes de 
haut en bas.  
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Installation du fauteuil 
 

Déplacer le fauteuil de massage 

Pour déplacer le fauteuil de massage, Utilisez 
les roulettes arrière pour déplacer le fauteuil de 
massage. Déplacez le fauteuil en l'inclinant 
vers le bas et vers l'arrière d'environ 45°, 
comme indiqué sur le schéma. 

• Avant de vous déplacer, veuillez éteindre 
correctement la machine pour réinitialiser 
l'ensemble de la machine, puis couper 
l'alimentation. 

• Veuillez garder la chaise vacante lors du 
déménagement.  

• Lors du déplacement, ne franchissez pas une 
barrière contre les chutes supérieure à 2 mm 
ou un espace supérieur à 5 mm 

• Lorsque vous utilisez des roulettes pour 
déplacer ce produit, un seul mouvement 
continu n'est pas pris en charge ; si la distance 
dépasse 50 mètres, veuillez faire bouger ce 
produit lentement et uniformément. 

 
Remarque : Une force excessive sur le titre fera basculer complètement la chaise et endommagera 
le produit. 

 

 

Emplacement d’installation 

Laisser suffisamment d’espace autour de la 
chaise pour permettre son inclinaison : 

• Prévoir 12 cm de distance par rapport au mur 
et 40 cm devant le repose-pied. 

• Afin d’éviter les dommages au niveau du sol et 
réduire les nuisances sonores, prévoir un tapis 
sous le fauteuil de massage. 

• S’assurer qu’il n’y ait pas d’obstacles à 
proximité du fauteuil de massage afin d’éviter 
un accident. 

• Ne pas positionner le fauteuil de massage sur 
un sol humide ou irrégulier. 

• Pour éviter toutes problématiques 
d’interférences, positionner le fauteuil de 
massage à plus de 2 mètres de tous signaux 
électromagnétiques perturbateurs (TV, 
antennes, radio, etc.). 
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Instruction de levage du produit 

Nécessite un travail d’équipe pour soulever et 

déplacer le fauteuil afin d’éviter les blessures. 

• Veuillez soulever le fauteuil de massage pour le 
déplacer sur un sol fragile. 

• Évitez d'endommager les roulettes.  

• Soyez vigilant avec vos mains pour éviter les 
blessures et faites attention à ce que vos pieds 
ne soient pas écrasés. Ne lâchez pas l'appareil 
tant qu'il n'est pas complètement plat, le sol 
pourrait être endommagé, il est donc 
recommandé de placer des tapis ou carton sur 
le sol. 

 

 

Comment démonter et utiliser le coussin d’appui tête et le coussin de dossier 

 

 

 

 

 

 

 

L'utilisation du coussin d’appui tête peut réduire l'intensité du massage sur le cou et les épaules, et 

vous pouvez décider de l'utiliser ou non en fonction de vos besoins. 

Le coussin de dossier ainsi que le coussin d’appui tête est relié au fauteuil par des fermetures éclairs. 

 

 

Vérifiez autour de vous 

 

 

 

 

Assurez-vous qu'il n'y a personne, animal 
domestique ou autre objet autour de 
l'appareil. 
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Assurez-vous qu’il n’y a pas de corps étrangers dans les interstices de la machine 

 

Avant d’utiliser le fauteuil, assurez-vous qu'aucun corps étranger n'est coincé 
dans les jambes, les pieds, etc. 

Ne laissez en aucun cas les mains, les pieds et la tête pénétrer dans la zone 
située entre le mécanisme du bas de la jambe et le corps principal, ou dans la 
zone située entre l'accoudoir et la capsule. 

En aucun cas les mains, les pieds ou la tête ne doivent s’enfoncer sous le 

revêtement en tissu ou en cuir de la zone de massage. 

 

Allumer l’appareil 

 

 
1. Branchez le cordon d’alimentation 
2. Diagramme schématique de mise sous tension 
3. Allumez l’interrupteur d’alimentation (position ON) 

 

 

• Veuillez vérifier que le cordon d'alimentation et la fiche ne sont pas 
endommagés avant utilisation.  

• Veuillez alimenter ce produit conformément aux instructions de fonctionnement. 
 
Exigences de puissance de l'étalonnage de ce produit : 
 

• Il est strictement interdit d'utiliser une alimentation autre que l'alimentation 
nominale de ce produit. 

• Il est strictement interdit de connecter divers appareils de conversion de 
puissance sans autorisation pour alimenter ce produit. 
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La Structure du fauteuil 
 

Comment utiliser le plastron 
 
Le fauteuil comporte un composant plastron unique, avec des fonctions chauffantes innovantes sur les 

épaules, le dos, la taille et l'abdomen. Les utilisateurs peuvent placer le plastron dans différentes 

positions en fonction des besoins du massage. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Schémas d’utilisation au dos et à la taille 

Lorsque le plastron est placé sur le dos et la taille, le 

chauffage intégré irrigue les méridiens du dos, favorise 

la circulation sanguine et réchauffe les reins, soulage 

les douleurs lombaires, les raideurs du dos, la douleur 

et d'autres conditions. 

 

 

 

 

Schéma d'utilisation sur l'épaule et l'abdomen 

Lorsque le plastron est placé à la position de l'épaule 

(avant/arrière), il chauffera les points d'acupuncture tels 

que Bing Feng, Tianzong, Yumen et Qi hu autour de 

l'épaule et de la clavicule grâce au chauffage intégré ; il 

peut également être placé sur l'abdomen pour le 

chauffer grâce au chauffage intégré du châle. 

 

 



   FR 
 

 

• Placement et utilisation corrects : lorsque le plastron est utilisé sur le dos ou sur 
le fauteuil de massage lorsqu’il n'est pas allumé, veuillez placer le plastron des 
deux côtés du dossier et placez l'aimant inférieur et le coussin lombaire du 
dossier ; si vous n'avez pas besoin d’utiliser la fonction plastron, mettez-le à 
niveau et soulevez le derrière le fauteuil de massage. 

 

• Mauvais placement et utilisation : lorsque le plastron est utilisé sur le dos ou sur 
le fauteuil de massage lorsqu’il n'est pas allumé, ne rassemblez pas le plastron 
dans la zone de massage du manipulateur central, ce qui peut entraîner une 
défaillance fonctionnelle panne du produit et autres défauts graves. En même 
temps, ne pliez pas, tournez, croisez le plastron, et l’utilisez sur votre dos.  
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Télécommande 
 

 
 
 

1. Affichage 
2. Bouton marche/arrêt : Allumez ou éteignez le 

fauteuil de massage. 
3. Bouton haut : Vous pouvez appuyer sur cette 

touche pour faire défiler vers le haut et 
sélectionner un élément de menu ou effectuer 
un réglage d'augmentation. 

4. Bouton gauche : Vous pouvez appuyer sur 
cette touche pour faire défiler vers la gauche, 
pour sélectionner un élément ou revenir au 
menu précédent. 

5. Bouton zéro gravité : Règle l’angle 
d’apesanteur sur « zéro-gravité I », « zéro-
gravité II », « zéro-gravité III » ou « off». 

6. Bouton de levage en position assise : Monte 
le fauteuil de massage. 

7. Bouton d'abaissement de la position 
assise : Baisse le fauteuil de massage. 

8. Bouton d'extension du mécanisme de 
jambe : Allonge le mécanisme des jambes. 

9. Bouton Pause : Mettre le massage en pause 
ou sortir du massage en pause. 

10. Bouton OK : Confirme ou annule la sélection 
d'une fonction de massage. 

11. Bouton droite : Vous pouvez appuyer sur 
cette touche pour faire défiler vers la droite 
pour sélectionner un élément ou revenir au 
menu suivant. 

12. Bouton Bas : La touche pour la navigation 
vers le bas. Vous pouvez appuyer sur cette 
touche pour faire défiler vers le bas et 
sélectionner un élément de menu ou effectuer 
un réglage de diminution. 

13. Bouton Menu : Entrez dans l’interface du 
menu principal. 

14. Bouton de levage du mécanisme des 
jambes :  Soulève le mécanisme des jambes. 

15. Bouton d'abaissement du mécanisme des 
jambes : Abaisse le mécanisme des jambes. 

16. Bouton de retrait de l'unité de jambe : 
Raccourcissement de l'unité de jambe. 
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Description de la touche de raccourci de l’accoudoir 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Port de chargement USB 

Charge les téléphones portables ou autres appareils électroniques. 

 

Touche marche/arrêt 

Un appui long sur cette touche permet d'allumer ou d'éteindre le fauteuil de massage 

et un appui court fait une pause ou quitte le massage. 

 

Touche vocale 

Un appui long sur cette touche peut activer ou désactiver la fonction assistant vocal 

et un appui court peut réveiller l'assistant vocal. 

 

Touche de commande vocale Touche marche / arrêt 

Port de chargement USB] 
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Instructions d’utilisation 
 

1. Commencer le massage 
2. Appuyez sur la touche marche/arrêt sur la télécommande ou appuyez longuement sur la 

touche marche/arrêt de l'accoudoir. 
3. Une fois le système démarré, sélectionnez l'intensité du massage souhaité en cliquant sur 

l'une des touches DOUX, CONFORT ou FORT pour allumer le massage et entrez en 
position de massage. S’il aucune touche n’est sélectionné dans les 20 minutes, le fauteuil 
de massage s’éteindra automatiquement. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

4. Le fauteuil, s’incline en position Zéro gravité automatiquement, appuyer sur les touches 
haut ou bas pour régler l’inclinaison manuellement. Pour sauter cette étape, appuyez sur la 
touche OK pour passer directement à l'étape suivante. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Attendez que la détection de la forme du corps soit terminée, ou vous pouvez appuyer sur 
la touche OK pour ignorer la détection et démarrer le massage directement. 

6. Pour un réglage précis de la position des épaules, après la détection de la forme du corps, 
l’écran de commande ou une invite vocale rappellera à l'utilisateur le réglage précis de la 
position des épaules. Si le rouleau de massage s'arrête en position épaule, appuyez 
directement sur la touche OK pour démarrer le massage. Sinon, utilisez les touches Haut 
et Bas pour régler la position du rouleau de massage en position épaule, puis appuyez sur 
la touche OK pour démarrer le massage. Si aucune opération n'est effectuée dans les 20 
secondes, le massage commence.  
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Programmes Automatiques 
 

1. Sélectionnez le programme de massage automatique souhaité et appuyer sur la touche OK pour 
démarrer le massage. Le fauteuil possède 18 programmes automatiques. 

 

Programmes de massage  
 

Fonction Description 

Détente totale 
 
Total Relax 

Grâce à des rails de guidage flexibles, profitez d'une posture proche de la 
position allongée, idéale pour un massage profond et relaxant. Le mouvement 
4D, combiné à un étirement ciblé de la voûte plantaire jusqu’au dos, offre une 
détente sans pression. Ce processus aide à soulager les tensions musculaires 
lombaires, élimine la fatigue et améliore le bien-être général. Une musique de 
fond apaisante est également disponible pour enrichir l’expérience, avec la 
possibilité de l’activer ou de la désactiver via les paramètres de l'option d'invite 
vocale. 

Massage 
traditionnel 
chinois 
 
Chinese Massage 

Inspiré des techniques de la médecine chinoise traditionnelle, ce massage 
utilise des mouvements 4D ciblant le dos et la taille. Il stimule la circulation 
sanguine, apaise les méridiens et soulage les tensions musculaires ainsi que 
les douleurs localisées. Particulièrement adapté aux personnes souffrant de 
tensions lombaires, ce massage offre une intensité douce pour une expérience 
relaxante et apaisante. Une musique de fond accompagne la séance et peut 
être activée ou désactivée à tout moment via l'option d'invite vocale dans les 
paramètres. 

Détente 
musculaire 
 
Relieve Muscle 

Ce massage utilise des techniques de pétrissage, de tapotement et de 
pression des doigts pour appliquer une pression profonde sur le cou, le dos, la 
taille, les fesses et les jambes. Idéal pour soulager la fatigue corporelle, il 
favorise une détente complète et une relaxation optimale. Une musique de 
fond peut accompagner votre séance et être activée ou désactivée via l’option 
d’invite vocale dans les paramètres. 

Équilibre du 
corps 
 
Body Balance 

Ce massage repose sur une technique de massage à air complète, utilisant 
des airbags pour appliquer des mouvements croisés de pétrissage et de 
pression. Il favorise une meilleure circulation sanguine, apaise les douleurs 
corporelles et soulage en profondeur la fatigue musculaire. Grâce à l’action 
régulière et ciblée des airbags, ce massage procure une sensation d’équilibre 
et de bien-être. 
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Massage Thaï 
 
Massage Thaï 

Combinaison de compression par air, de mouvements électriques avec les 
repose-jambes et de techniques d'étirement pour atteindre un étirement 
profond, améliorer la posture et soulager les pressions dans la région du dos. 
Massage intense, recommandé pour le stress et les douleurs posturales. 

Étirement 
corporel complet 
 
Full-body Stretch 

Grâce aux techniques de massage par pétrissage, tapotement, pressions des 
doigts et massages médicaux, ce programme mobilise les jambes, les bras et 
les épaules à l'aide d'un système de massage par air. Il applique ensuite un 
massage par étirement pour favoriser la circulation sanguine, détendre les 
méridiens et soulager les tensions accumulées dans le corps. 
 

Soins du cou et 
des épaules 
 
Neck & Shoulder 
Care 
 

Ce programme cible principalement le cou et les épaules avec des techniques 
de pétrissage et d'étirement. Il s'étend également au haut du dos avec un 
massage médical et applique une pression sur le point d'acupuncture Jianjing 
pour soulager les tensions cervicales. Son intensité douce le rend idéal pour 
les personnes travaillant en bureau et sujettes à la fatigue cervicale. 

Traction 
vertébrale 
 
Spine Traction 

Axé sur le bas du dos, ce massage combine des techniques de pétrissage, 
tapotement et massage médical tout en appliquant une pression ciblée sur la 
région lombaire pour soulager les douleurs de la colonne vertébrale. La 
chaleur intégrée au niveau de la taille maintient une température agréable pour 
une expérience de massage réconfortante. Avec une intensité modérée et une 
diffusion thermique apaisante, ce programme procure une sensation de bien-
être profond. 
 

Détente des 
jambes et des 
pieds 
 
Leg & foot Relieve 

Ce programme associe un massage par pétrissage et tapotement au niveau 
des épaules et du bas du dos, tout en exerçant une compression par air sur 
les jambes et les pieds. Il permet un soulagement ciblé des membres 
inférieurs, idéal pour les personnes passant de longues heures en position 
assise. En plus d'atténuer les douleurs cervicales et lombaires, il procure une 
sensation de légèreté et de confort aux jambes et aux pieds. Son intensité 
douce en fait un programme adapté aux personnes souffrant de tensions 
légères dans ces zones. 
 

Supérieur 
relaxant 
 
Superior Enjoyable 

Ce programme utilise un massage par air sur l’ensemble du corps, combiné à 
un massage des pieds par rouleaux et un pétrissage des mollets. La fonction 
d’étirement des mollets est désactivée, ce qui le rend particulièrement adapté 
aux personnes âgées ou souffrant de tensions dorsales. L’intensité du 
massage est douce pour une expérience apaisante. 
 

Président confort 
 
President Cosy 

Ce programme cible les épaules, le cou, le dos et la taille grâce à une 
combinaison de pétrissage et de tapotements. Il aide à soulager la fatigue, 
stimuler la circulation sanguine et réduire le stress grâce à un massage en 
profondeur. Avec une intensité modérée, il est particulièrement recommandé 
pour les hommes en quête d’un massage revitalisant. 
 

Bien-être et 
vitalité 
 
Keep Fit 

Ce programme masse les épaules, le cou, la taille et les hanches à l’aide de 
techniques de pétrissage et de pressions des doigts. Il offre un massage 
complet du corps pour détendre à la fois le corps et l’esprit, procurant une 
sensation de bien-être digne d’un soin royal. Son intensité douce le rend idéal 
pour les femmes recherchant une relaxation profonde. 
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Recharge Santé  
 
Health Recharge 

Ce programme offre un massage en profondeur sur l’ensemble du corps en 
utilisant des techniques de pétrissage, tapotement et pressions des doigts. Il 
favorise la circulation sanguine et aide à prévenir la formation de caillots, 
procurant une sensation de légèreté et de bien-être. Avec une intensité 
modérée et douce, il est particulièrement adapté aux personnes passant 
beaucoup de temps à la maison et ayant une activité physique réduite. 
 

Regain d'énergie 
 
Energy Boost 
 
 

Ce massage en profondeur utilise des techniques de pétrissage, de 
tapotements et de pressions ciblées pour stimuler la circulation sanguine dans 
tout le corps, aidant à prévenir les risques de stagnation et de formation de 
caillots. Conçu pour les personnes passant beaucoup de temps à la maison 
ou ayant une activité physique réduite, il offre une intensité modérément 
douce pour une revitalisation progressive et un regain d'énergie. 
 

Heure du 
déjeuner 
 
Lunch Break 
 

Masse le dos et la taille avec des techniques de pétrissage et de tapotements, 
en appuyant sur le point d'acupuncture Shen Yu, pour améliorer la qualité de 
la pause déjeuner et revitaliser l'utilisateur pour l'après-midi. 
 

Spa du dos 
 
Back Spa 

Ce massage spa du dos combine des techniques approfondies de pétrissage, 
de tapotements et de pressions ciblées sur les points d'acupuncture. Il stimule 
les couches profondes des tissus musculaires tout en procurant une sensation 
de chaleur localisée, grâce à l’utilisation d’une compresse chaude. Ce soin 
aide à réguler l’énergie vitale (Qi) et la circulation sanguine, favorisant 
l’élimination de la chaleur et de l’humidité pour un soulagement optimal et une 
sensation de bien-être intense. 
 

Doux rêve 
 
Sweet Dream 

Masse les épaules, le cou, le dos et la taille avec des techniques de 
pétrissage et de massage médical, en appuyant sur les points d'acupuncture 
Feng chi et Shen Yu, pour améliorer la qualité du sommeil et faciliter 
l'endormissement. Convient aux personnes souffrant de troubles du sommeil. 
 

 

Bureau 
Dynamisant 
 
Office Regimen 

Ce massage cible les épaules, le cou et la taille à l’aide de techniques 
combinant pétrissage et tapotements. Il soulage les douleurs cervicales, 
améliore les tensions musculaires lombaires et aide à maintenir une posture 
saine grâce à un massage en profondeur. Idéal pour les employés de bureau 
et les personnes sédentaires, ce massage offre une intensité modérée, 
parfaite pour revitaliser le corps tout en apaisant les zones sollicitées par une 
position assise prolongée. 
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Programmes Manuels  
 

1. Zone de massage : comme le montre la figure ci-dessous, ouvrez le menu de sélection des zones 
de massage pour sélectionner la zone de massage. Après la sélection, appuyez sur la touche OK 
pour démarrer le massage et passer en mode manuel. 

 

 

Touche Description 

 

 
Massage à point fixe en position à point fixe 

 

 
Massage local de petite envergure en aller et retour. 

 

 
Massage complet du dos en va et vient. 

 

 
Massage du haut du dos d'avant en arrière. 

 

 
Massage du bas du dos d'avant en arrière. 

 

2. Largeur de massage : comme le montre la figure ci-dessous, ouvrez le menu de sélection des 
largeurs de massage pour sélectionner les largeurs de massage. Après la sélection, appuyez sur 
la touche OK pour démarrer le massage et passer en mode manuel. 
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- Vous ne pouvez régler la largeur qu'après avoir sélectionné le mode de massage ou les parties de  
- massage et entré en mode manuel. 
- Il existe cinq largeurs de massage, de la largeur 1 à la largeur 5. 
- La largeur 1 est la largeur minimale et la largeur 5 le maximum. 
- Veuillez ajuster la largeur, dans les modes de massage suivants : Stop, Tap I, Tap II, Sh III  
- et 4D IV.iatsu I, Shiatsu II, 4D. 
- Affichage de la partie massage sur l'interface d'information. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3. Fonction de chauffage : comme le montre la figure ci-dessous, ouvrez le menu des fonctions 
auxilières pour allumer ou éteindre le chauffage du dossier. 
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4. Fonction rouleau de la voute plantaire : comme le montre la figure ci-dessous, ouvrez le menu 
des fonctions auxilières pour allumer ou éteindre le massage de la voute plantaire. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

5. Réglage de l’angle : Il existe trois niveaux correspondant aux trois angles définis du 

fauteuil de massage. Vous pouvez appuyer sur la touche Zero-gravity pour basculer à 

plusieurs reprises entre les trois niveaux d'apesanteur ou désactiver l'apesanteur. 

 

6. Réglage de l’angle du fauteuil :  

- Inclinaison vers le bas : Appuyez et maintenez la touche d’inclinaison de la 
télécommande pour abaisser le fauteuil. Le dossier descendra tandis que le 
mécanisme des jambes s’élèvera. Le réglage s’arrête automatiquement lorsque 
vous relâchez la touche. Si la position limite est atteinte, un signal sonore de « 
goutte à goutte » se fera entendre. Une fois le réglage terminé, le mécanisme 
détectera automatiquement la longueur des pieds. 

- Inclinaison vers le haut : Appuyez et maintenez la touche de relèvement de la 
télécommande pour relever le fauteuil. Le dossier se redressera tandis que le 
mécanisme des jambes s’abaissera. Le réglage s’arrête automatiquement lorsque 
vous relâchez la touche. Un son de « goutte à goutte » retentira si la position limite 
est atteinte. Une fois l’opération terminée, la détection automatique de la longueur 
des pieds s’effectuera. 
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7. Réglage de l’angle du mécanisme des pieds :  

- Abaissement des jambes : Appuyez et maintenez la touche d'abaissement sur la 
télécommande pour régler la position des jambes vers le bas. Le mécanisme s’arrê-
tera automatiquement dès que vous relâchez la touche. Si la position limite est at-
teinte, un signal sonore retentira. Une fois les jambes abaissées, le mécanisme dé-
tectera automatiquement la longueur des pieds. 

- Élévation des jambes : Appuyez et maintenez la touche de surélévation sur la télé-
commande pour régler les jambes vers le haut. Le mécanisme s’arrêtera automati-
quement lorsque vous relâchez la touche. Si la position limite est atteinte, un son se 
fera entendre. Après l’élévation, la détection automatique de la longueur des pieds 
s’effectuera également. 

 

8. Assistant vocal : 
Comme indiqué ci-dessous, ouvrez le menu de configuration de l'assistant vocal pour activer ou 
désactiver cette fonction, ou appuyez et maintenez la touche vocale située sur l'accoudoir droit 
pour activer ou désactiver l’assistant vocal. Une fois activé, vous pourrez utiliser la commande 
vocale pour contrôler le fauteuil de massage. Voici comment procéder : 

- Réveil de l’assistant vocal : 
Vous pouvez dire « Salut Alice » ou « Hey Alice » près du haut-parleur, ou appuyer 
sur la touche vocale de l'accoudoir droit pour activer l'assistant vocal. Si l’assistant 
vocal répond « Je suis là », cela signifie qu’il est prêt à recevoir vos commandes. 

- Contrôle par commande vocale : 
Après avoir réveillé l’assistant vocal, vous avez 6 secondes pour prononcer votre 
commande et contrôler les fonctions du fauteuil. Une fois la commande exécutée, 
vous pouvez en donner une nouvelle. Veillez à ne pas dépasser un intervalle de 6 
secondes entre deux commandes adjacentes. Si vous dépassez ce délai, vous de-
vrez réactiver l'assistant vocal. 
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Un tableau détaillé des commandes vocales sera fourni pour vous guider dans l'utilisation des diffé-

rentes fonctions. 

Attention : La vitesse de parole ne doit pas être trop rapide et les commandes vocales doivent être 

émises conformément à l'entrée de commande vocale en anglais. 

 

 
Entrée par commande vocale 

 

Entrée : « Hi Alice » ou « Hey Alice ». Réponse « I’m here 

 
N° 

 
Saisie par commande vocale 

 
Entrée de réponse 

 
1 

 
Massage on   
(Masser sur) 
 

 
Ok, Massage on  
(Masser sur activé) 
 

 
2 

 
Massage close  
(Arrêter massage) 
 

 
Ok, Massage close  
(Massage arrêté) 
 

 
3 

 
Total Relax  
(Détente totale) 
 

 
Ok, Total Relax  
(Détente totale activée) 
 

 
4 

 
Energy Boost  
(Regain d’énergie) 
 

 
Ok, Energy Boost 
(Regain d’énergie activée) 
 

 
5 

 
Sweet Dream  
(Doux rêve) 
 

 
Ok, Sweet Dream  
(Doux rêve activé) 
 

 
6 

 
Neck & Shoulder Care  
(Soin du cou et des épaules) 
 

 
Ok, Neck & Shoulder Care  
(Soin du cou et des épaules activé) 
 

 
7 

 
Lunch Break  
(Heure du déjeuner) 
 

 
Ok, Lunch Break 
(Heure du déjeuner activé) 
 

 
8 

 
Thai Massage 
(Massage thai) 
 

 
Ok, Thai Massage 
(Massage thai activé) 
 

 
9 

 
Open the air pressure 
(Allumer les airbags) 
 

 
Ok, Open the air pressure 
(Allumage des airbags activé) 

 
10 

 
Close the air pressure 
(Éteindre les airbags) 
 

 
Ok, Close the air pressure 
(Éteindre les airbags activé) 
 



   FR 
 

 

 
11 

 
Up the seat position 
(Remonter la position du siège) 
 

 
Ok, Up the seat position 
(Remonter la position du siège activé) 
 

 
12 

 
Down the seat position 
(Redescendre la position du siège) 
 

 
Ok, Down the seat position 
(Redescendre la position du siège activé) 

 
13 

 
Change the other mode 
(Changer de mode) 
 

 
Ok, Change the other mode 
(Changer de mode activé) 

 
14 

 
Go little down 
(Descends un peu) 
 

 
Ok, Go little down 
(Descends un peu activé) 
 

 
15 

 
Go little up 
(Remonte un peu) 
 

 
Ok, Go little up 
(Remonte un peu activé) 
 

 

Remarque : les commandes 14 et 15 ne peuvent être utilisées qu'après la commande 13. 

 
9. Invite vocale : 

Accédez au menu de configuration de l’invite vocale pour activer ou désactiver cette fonction 
ainsi que la musique de fond. 

- Invite vocale : 
Pendant l’utilisation du fauteuil de massage, l’assistant vocal guidera l’utilisateur en 
lui fournissant des instructions sur l’utilisation correcte du fauteuil, ce qui aide 
particulièrement les nouveaux utilisateurs à se familiariser rapidement avec les 
différentes fonctions de massage. 

- Musique de fond : 
Quatre programmes automatiques – « Total Relax », « Massage chinois », « 
Relieve Muscle » et « Sweet Dream » – sont accompagnés de musique de fond 
pour améliorer l’expérience de relaxation. Vous pouvez activer ou désactiver cette 
musique selon vos préférences. 

 

 
10. Volume :  

Accédez au menu de réglage du volume pour ajuster le niveau sonore du système. Utilisez les 
touches Haut et Bas pour augmenter ou diminuer le volume. Il y a 15 niveaux de volume 
disponibles, vous permettant de choisir l’intensité sonore qui vous convient le mieux. 
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11. Langue : 
Accédez au menu de configuration de la langue pour définir la langue du système. Vous pouvez 
choisir entre chinois simplifié et anglais selon vos préférences. 

 

 

 
12. Autres informations : 

Accédez au menu Informations dans les Paramètres pour afficher des détails 
supplémentaires, tels que le numéro de série du produit et d’autres informations pertinentes 
concernant le fauteuil de massage. 

 

 

 

Fin du massage 
 
Pendant le massage, appuyez sur le bouton marche/arrêt de la télécommande ou sur la touche 

marche/arrêt de l'accoudoir droit pour éteindre la machine. Cela arrête immédiatement toutes les 

fonctions de massage en cours, et les mécanismes du dossier et des jambes reviennent à leur 

position initiale. 

Si le temps de massage est écoulé, la machine s'éteint automatiquement, mais les fonctions de 

massage, la télécommande ainsi que les mécanismes du dossier et des jambes ne se réinitialisent 

pas. Ils resteront dans la position allongée dans le cas où vous vous seriez endormi pendant le 

massage. 

Pour remettre la machine sous tension et la réinitialiser à sa position initiale, appuyez sur la touche 

marche/arrêt située sur l'accoudoir droit. 
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Coupez l'alimentation électrique de toute la machine, comme indiqué sur la figure (schéma 

schématique de la position de l'interrupteur d'alimentation de toute la machine). 

 

 

 

Nettoyage des pièces en cuir synthétique et en plastique 
Essuyez le cuir avec un chiffon doux et sec.  

• N'utilisez pas de produits chimiques tels que du diluant, de l'essence, de l'alcool, etc. pour 
nettoyer l'appareil. 

• Lorsque vous utilisez des produits d'entretien du cuir (chiffons) disponibles dans le commerce, 
veuillez suivre les instructions d'utilisation 

• Si le cuir synthétique est particulièrement sale, essuyez le de la manière suivante. 
Pongez un chiffon doux dans de l'eau ou de l'eau chaude contenant 3 à 5 % de détergent 

neutre, puis essorez le soigneusement. Uilisez le chiffon doux ci dessus pour essuyer la 
surface du cuir. Essuyez la solution de nettoyage avec un chiffon imbibé d'eau propre et 
soigneusement essoré. Essuyez avec un chiffon doux essoré. Laissez le sécher 
naturellement à l'air libre. 
• Lorsqu'il est difficile d'éliminer les taches, plongez la mousse de mélamine disponible 

dans le commerce dans un détergent neutre, puis essuyez la machine avec. 
• N'utilisez pas de sèche cheveux pour sécher la surface. 
• Soyez prudent lorsque vous essuyez la machine avec du denim et des tissus colorés, car 

la couleur du tissu tachera la surface du cuir synthétique. 
• Ne laissez pas ces pièces en contact avec du plastique pendant une longue période, car 

cela pourrait provoquer décoloration. 
• Le cuir synthétique peut être décoloré, donc lorsque vous utilisez une teinture capillaire, 

veuillez couvrir la partie touchée avec une serviette. 

 



   FR 
 

 

Dépannage 
 
Défaut 
 

 
Lorsque le mécanisme du mollet ou le dossier atteint une certaine position, 
appuyez sur le bouton de réglage correspondant et il ne changera plus, et un 
son continu « bip, bip » sera émis. 
 

 
Solution 
 

 
En raison de la conception de la structure du produit et des exigences 
ergonomiques, ce produit a une conception de protection limitée pour l'état 
limite de réglage de l'attitude. En même temps, un son de rappel retentit 
lorsque la limite est atteinte. 
 

 

 
Défaut 
 

 
La fonction ne fonctionne pas ou certaines fonctions ne fonctionnent pas après 
la mise sous tension de la machine. 
 

 
Solution 
 

 
Une fois la machine allumée en appuyant sur la touche interrupteur, il est 
nécessaire de sélectionner manuellement un programme de massage 
automatique ou un autre état de fonctionnement.  
Si elle n'est pas utilisée, la machine s'éteindra automatiquement après 20 
minutes. Si le mode de fonctionnement manuel est sélectionné, les fonctions 
non sélectionnées peuvent être désactivées et le mode de fonctionnement doit 
être réglé manuellement en mode manuel. 
 

 

 
Défaut 
 

 
La machine émet un bruit de frottement du cuir lors du réglage de sa posture. 

 
Solution 
 

 
Ce produit adopte un cuir anticorrosion de haute qualité qui répond aux 
exigences de protection de l'environnement. En raison des caractéristiques 
inhérentes des matériaux en cuir, il y aura un léger bruit normal lors du 
frottement lors du mouvement relatif, ce qui est un phénomène normal. 
Remarque : Si vous entendez un bruit de déchirure du tissu ou du cuir lorsque 
la machine est en marche, veuillez cesser de l'utiliser immédiatement et faire 
appel à un entretien professionnel. 
 

 

 
Défaut 
 

 
La roue de massage n'a pas atteint les épaules ou le cou 

 
Solution 
 

 
Si la tête ne touche pas le coussin de tête ou si le dos ne touche pas le 
dossier, la position des épaules peut être plus basse que la position réelle 
pendant le processus de détection de la forme du corps. Asseyez vous dans la 
position la plus profonde du siège, posez votre tête sur l'appui tête et 
recommencez depuis le début  

 

 
Défaut 

 
L'appareil est endommagé 
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 Le cordon d’alimentation ou la fiche d’alimentation est anormalement chaud. 
 

 
Solution 
 

 
Pour éviter les accidents, assurez-vous de contacter un centre de service 
agréé. 
 

 

 

Caractéristiques 
 

• Modèle: IREST A550 

• Alimentation : 220-240V~ 50Hz/60Hz 
• Puissance (en fonctionnement) : 120W 
• Durée du massage de base: 20 minutes  
• Structure de sécurité : Classe I 
• Matériaux utilisés : PVC, PA, acier et composants électroniques 

 

 

Garantie 
 
Votre fauteuil de massage IREST A550 est couvert par une garantie d’une durée de 36 mois à compter 

de la date d’achat. La garantie couvre les défauts de fabrication et les problèmes liés à une utilisation 

normale du produit. Veuillez conserver votre preuve d’achat pour toute demande de service après-

vente. 

 

Marquage réglementaire, attestant que le produit est conforme aux normes et exigences 

fixées par la réglementation européenne en matière de sécurité, de santé et de 

protection de l’environnement.  

 

Ce symbole indique qu’il est strictement interdit de jeter votre produit électrique usagé. 

Merci de respecter l’environnement en utilisant les zones désignées pour la collecte des 

déchets. 

 

 

Nous espérons que ce fauteuil de massage vous apportera entière satisfaction et relaxation. Pour toute 

question supplémentaire, n'hésitez pas à consulter notre site web ou à contacter notre service client. 
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